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Montagetechnik
Assembly technology
Technique de montage
Tecnica di montaggio
Técnica de montaje

Befestigungssatz für ID80/E-SLK
Fastening Set for ID80/E-SLK
Jeux de pièces de fixation pour ID80/E-SLK
Set die elementi fissaggio per ID80/E-SLK
Juego de piezas de fijación para ID80/E-SLK
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Anlieferzustand/Lieferumfang
Condition on delivery/Scope of delivery
État à la livraison/Fourniture
Stato alla consegna/Fornitura
Estado de entrega/Volumen del suministro
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bündig!
flush!
A niveau!
A livello!
iEnrasado!
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Montage
Assembly
Montage
Montaggio
Montaje

01) Förderebene Hauptstrecke
01) Conveyor level, main conveyor section
01) Convoyeur section principale
01) Tratto principale del piano di trasporto
01) Nivel de transporte tramo principal

02) Förderebene Querstrecke
02) Conveyor level, transverse conveyor section
02) Convoyeur section transversale
02) Tratto trasversale del piano di trasporto
02) Nivel de transporte tramo transversal

Übertragungsbereich 4-6mm
Data transmission range 4-6mm
Zone de transmission 4-6mm
Banda di trasmissione dati 4-6mm
Campo de transmisión 4-6mm

Tischplattenkante am Schossband
Sitting position conveyor belt table edge
Bord de table du convoyeur à la position assise
Bordo del banco in corrispondenza del passaggio del
rastro per il posto di lavoro a sedere
Borde de la mesa en la correa transportadora
posicionada sobre el regazo

(1)+(2)Vor Montage abbrechen!
(1)+(2)Break off before assembly!
(1)+(2)Casser avant montage!
(1)+(2)Rompere prima del montaggio!
(1)+(2)¡Soltar antes del montaje!


